
 О П Р Е Д Е Л Е Н И Е
№ 35552

гр. София,    29.10.2025 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Второ отделение 38 състав,  в 
закрито заседание на 29.10.2025 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Ивета Стефанова

 
 
 като разгледа дело номер 10910 по описа за 2025 година докладвано от съдията, 
и за да се произнесе взе предвид следното:

 Производството е по реда на чл. 145 и сл. от Административнопроцесуалния кодекс 
(АПК). 
Образувано  е  по  жалба  от  М.  М.  О.  против  Решение  рег.  №  06-00-855  от  03.10.2025  г.  на 
изпълнителния директор на Националния център за информация и документация.
Жалбата е редовна и допустима, поради което делото следва да бъде насрочено за разглеждане в 
открито  съдебно  заседание  с  конституиране  на  страните  и  указване  на  разпределението  на 
доказателствената тежест.
Воден  от  горното  и  на  основание  чл.  154,  ал.  1,  чл.  157,  ал.  1  и  чл.  170,  ал.  3  АПК, 
Административен съд – София - град, Второ отделение, 38 състав

ОПРЕДЕЛИ:

НАСРОЧВА делото за разглеждане в открито съдебно заседание на 17.11.2025 г.    от 15:00 часа. 
ДА  СЕ  ПРИЗОВАТ  като  страни  в  съдебното  производство  жалбоподателят  –  М.  М.  О.  и 
ответникът – изпълнителният директор на Националния център за информация и документация.
ДА СЕ УВЕДОМИ СГП за датата и часа    на съдебното заседание.
УКАЗВА на  жалбоподателя  в  7-дневен  срок  от  уведомяването  да  заяви  изрично  дали  владее 
български език, съответно – да посочи какъв език ще ползва в производството – чл. 14, ал. 2 АПК. 
В  случай,  че  е  необходимо  да  му  бъде  назначен  преводач  за  насроченото  открито  съдебно 
заседание  по  делото,  в  същия  срок  да  представи  доказателства  за  внесен  по  сметка  на 
Административен съд – София - град депозит в размер на 80 (осемдесет) лева за разноските за 
превода.
УКАЗВА  на  жалбоподателя  в  същия  срок  или  най-късно  до  датата  на  откритото  съдебно 
заседание да представи посочените като приложени към жалбата документи в т. 3 и т. 4 с точен 



превод на български език.
УКАЗВА на страните, че документите, представени на чужд език, трябва да бъдат придружени с 
точен превод на български.
УКАЗВА на жалбоподателя, че следва да установи фактите и обстоятелствата, на които основава 
своите искания и възражения и от които претендира за него да настъпят благоприятни правни 
последици, изразени в отмяната на атакувания административен акт.
 УКАЗВА  на  ответника,  че  следва  да  установи  съществуването  на  фактическите  основания, 
посочени в обжалвания акт и изпълнението на законовите изисквания при издаването му.
Определението не подлежи на обжалване. 
Препис от определението да се изпрати на страните.

СЪДИЯ:
 


